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 های چندفرهنگیهای آموزش زبان فارسی در کلاسبررسی چالش

                                                                                                                  

 1()نویسنده مسوول محدثه صفاریه

  2علی محمد رضایی

 چکیده

ها و عاملی اساسی در یادگیری است و از های مهم ارتباط میان انساناز راه که از یک سو، گفتار یکیجاییاز آن

آموزش زبان فارسی در مناطق  شود،میاستفاده عملاً از فارسی نوشتاری معیار در کتب درسی کشور ما سوی دیگر،

ها ن این چالشتریعمدهاست . در این مقاله سعی شدهروستبا چالش هایی جدی روبه دو زبانه و چند فرهنگی،

 های دوزبانه مناطق چندفرهنگی،صد نفر از معلمان کلاس به کمک ،. به همین منظوربندی شودشناسایی و رتبه

بندی شدند و روش فریدمن، رتبه SPSS 20 با استفاده از نرم افزار های مربوط به موضوع، شناسایی و سپسچالش

وة انتقال نح: اند ازتیب عبارتترها بهترین چالشداد که مهمها نشانفته. نتایج یاها مشخص گردیدترین آنو نهایتاً مهم

آموزان، نحوة نبود تعامل بین زبان اول و دوم، نبود برنامة درسی و کتاب مناسب برای این دسته از دانش مطالب،

ترین چالش که مهمیجایاز آن. موقع در درس فارسیآموزان و عدم پیشروی بهعدم هماهنگی بین دانش ارزشیابی،

ها و راهکارهای رفع این در پایان مقاله روش ،مربوط به ساز و کارهای تدریس و نحوة انتقال مطالب بود معلمان،

 . استچالش در قالب پیشنهادهایی ارائه گردیده

 .ها، راهکارهامناطق چندفرهنگی، چالش دوزبانه، هایکلاس آموزش زبان فارسی،: هاکلیدواژه

 

                                                           
     comNastaran1392z@gmail.کارشناسی ارشد روانشناسی تربیتی دانشگاه سمنان ، آموزگار ابتدایی۱

   ac.irRezaii_am@semnan.سی و علوم تربیتی دانشگاه سمناندانشیار گروه علوم تربیتی دانشکده روانشنا 2 

 40/45/4911تاریخ پذیرش نهایی مقاله:  41/50/4911تاریخ دریافت مقاله:
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 مقدمه

 «اخْتِلاَفُ أَلْسِنَتِکمُْ وَأَلْوَانِکمُْ إِنََّ فیِ ذَلِکَ لَآیاَتٍ لِلْعاَلِمِینَ مِنْ آیاَتِهِ خَلْقُ السََّماَوَاتِ وَالأَْرْضِ وَ وَ»  

های ها و رنگاختلاف زبان ،ها و زمین است و یکی دیگراو خلقت آسمان)قدرت( و یکی از آیات 

 .برای دانشمندان عالم آشکار است)از صنع و حکمت حق( ای ور نیز ادلهشما آدمیان، که در این ام

 تبدیل فعلی آموزش در نظام اساسی به بخشی هاة آنبارو آگاهی در های گوناگونفرهنگ درک

ور، کش یک مردم میان در چندفرهنگی تفاهم و وحدت تقویت به نیاز کنونی، در جهان .استشده

 ندکمی توصیف را ایآموزشی نظام چندفرهنگی، آموزش. شودمی بیش از هر زمان دیگری احساس

 .ندکمی تأیید فرهنگی را و نژادی هایتفاوت و دارد فرهنگی گراییکثرت تقویت در سعی که

 فرهنگی هایارزش به های دارای تنوع فرهنگی، احترامکلاس در تدریس برای روش بهترین

ای استعاره «سالاد ظرف» اصطلاح .است شانخود خاص هویت با هاآن پذیرش آموزان ودانش

 وندپی دیگران با و وقتی دارد ارزش خود برای ماده هر که در آن فرهنگی گراییکثرت است دربارة

 (. 9،2544رحمان و اجمل ،)خاتونزندمی رقم را ارزش دیگری خورد،می

ها و هتبایسگوناگون، پیشهای رنگین کمانی است از فرهنگ ،ایران ةکه جامعا توجه به اینب  

ی )صادقداصول زیست چندفرهنگی تدبیر شو سر این کشور نیز باید براسادالزامات زندگی 

جا که کودکان ، از آن. از سویی دیگرهاستتعلیم و تربیت نیز یکی از این بایسته(. 4914،

اس ایه و اسی در بسیاری از دروس مواجه هستند و پچندفرهنگی با افت تحصیلی و مشکلات جد

ها و مشکلات آموزش این درس در مناطق یادگیری تمامی دروس زبان فارسی است، بررسی چالش

اهم ها را فرها زمینة حل آن. بررسی این چالشکندچندفرهنگی و دو زبانه اهمیت بسیاری پیدا می

موجود، ممکن  ها با توجه به زمان و امکاناتچالش ینحل تمامی او از آن روی که . خواهدنمود

های آموزش زبان فارسی در مناطق چندفرهنگی بندی چالشاین پژوهش با هدف اولویت نیست،

 ند از:ا. بنابراین سؤالات تحقیق حاضر عبارتانجام شد

 اند؟ های آموزش زبان فارسی در مناطق چندفرهنگی کدامچالش -4     

 در مناطق دوزبانه وجود دارد، چیست؟ترین چالشی که برای آموزش زبان فارسی مهم -2     

 ادبیات و پیشینۀ پژوهش

 رب آموزاندانش و معلمان فرهنگ زیرا است؛ انکار غیرقابل امری آموزش، و رابطة بین فرهنگ

 متمایز را جامعه یا گروه یک که چیزی است شامل هر فرهنگ. گذارد می تأثیر آموزش فرایند

                                                           
3 Khatoon &  Rehman & Ajmal 
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 یزندگ سبک که رفتاری و اعتقادات لباس، دین، غذا، بینی،نجها ادبیات، ها،ارزش زبان،: کندمی

 (.254۲، 1)کندیدهدشکل می را خاصی گروه
آموزش چندفرهنگی نوعی رویکرد آموزشی است که تنوع قومی و فرهنگی  ،بنکس ةبه عقید

ای ح مفاهیم عمدهلاهای آموزشی خود را در جهت اصشناسد و سیاسترا در جامعه به رسمیت می

ز نظر ا. کندهای قومی، نژادی و فرهنگی تنظیم میر هویت، ازخودبیگانگی، تعصب، درگیرینظی

آموزش چندفرهنگی مفهومی انسانی است مبتنی بر نقاط قوت  ،کمیسیون آموزش چندفرهنگی

عنوان نیروی متکثر فرهنگی را به جامعةآموزش،   . این نوعتنوع، حقوق بشر و عدالت اجتماعی

-جهانی مطرح می جامعةعنوان فرصتی برای درک بهتر ها را بهده و تفاوتمثبت تلقی نمو
آموزش چندفرهنگی شامل ( 2555)بر طبق نظر پارخ (. .4911نژاد، )وفایی و سبحانینماید

و مدارک،  هالالکنجکاوی فکری، انتقاد از خود، توانایی تشکیل یک نظر مستقل با ارزیابی استد

که با  هایی استهای دیگر تفکر و زندگی و فعالیتاسیت به شیوهاحترام نسبت به دیگران، حس

 تدریس هایروش. (491۱، )صادقی و هواس بیگیداردهدف دور شدن از ذهنیت قومی گام برمی

 هایسبک تمام در آموزاندانش برای چندفرهنگی آموزش مختلف هایروش از استفاده و خلاق

 و اطلاعات کلاس، در متنوع آموزاندانش با برخورد برای باید معلم. هستند مفید یادگیری،

 (:2544، 0رحمان و اجمل ،)خاتونباشدداشته را زیر هایآموزش

 
 های معلم در زمینة آموزش چندفرهنگیها و نگرشارزش -4نمودار 

                                                           
4 Kennedy 
5 Khatoon &  Rehman & Ajmal 
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 : کنندمعلمان اغلب طبق یکی از پنج رویکرد آموزش چندفرهنگی کار می

وزان آمانشاین رویکرد مسئولیت اصلی معلم را آماده کردن تمام دتدریس تنوع فرهنگی:  -4     

 . داندبرای سازگار شدن و به موفقیت رسیدن در مدرسه و جامعه می

رند آموزان یاد بگیآید که دانشتساوی اجتماعی زمانی به دست میرویکرد ارتباط انسانی:  -2      

 . ، به یکدیگر احترام بگذارنداد، طبقة اجتماعی و قومیتبدون در نظر گرفتن نژ

یک گروه خاص از افراد اختصاص  ةاین رویکرد به مطالعرویکرد مطالعات تک گروهی:  -9      

تر نسبت به گروه، دانش و مسئولیت برای کارکردن آموزان احترام بیشو امیدوار است دانش دارد

 . را توسعه دهند تا موقعیت گروه را در جامعه بهتر کنند

این رویکرد بسیاری از نظرات سه رویکرد قبلی را با هم رویکرد آموزش چند فرهنگی:  -1      

د آموزش در این رویکر. هدف این رویکرد ایجاد فرصت برابر و عدالت اجتماعی است. کندتلفیق می

  .فرد داردآموز یک سبک یادگیری شخصی و منحصر بهشود که هر دانشبا این فرض شروع می

کردن شهروندان برای هدف این رویکرد، آمادهآموزش عدالت اجتماعی چندفرهنگی:  -0      

زاده و )حمیدیهای مردم خدمت کنندگروه ةای است که بهتر بتوانند به نفع همساخت جامعه

 (. 491۱، همکاران

رو وبهآموزن دو زبانه نیز رهای چندفرهنگی اغلب با دانشعلاوه بر موارد بالا، معلمان در کلاس

های برنامة درسی زیر را آموزان، مدلمنظور آموزش این دسته از دانشتوانند بهها می. آنهستند

 : به کار گیرند

در آموزش دوزبانة انتقالی فقط زبان مادری کودک تا زمانی که او بر زبان اکثریت  )گذرا(:انتقالی 

: ود شنتقالی به دو نوع اصلی تقسیم میآموزش دوزبانة ا .تسلط پیدا کند، در آموزش کاربرد دارد

خواند و خروج آموز فقط در دوسال اول مدرسه به زبان مادری درس میخروج زودهنگام که دانش

درصد دروس را به زبان  15شود تا آخر دورة ابتدایی آموز اجازه داده میدیرهنگام که به دانش

 .مادری یادبگیرد

خواهند زبانشان حفظ شود برای اقلیت زبانی است که میهای آموزشی شامل برنامه: نگهداشت

 ،نندکها نه تنها زبان خانگی را حفظ می. این برنامهو درعین حال زبان مدرسه را نیز توسعه ببخشند

 .آورندوجود میبلکه هویت دوفرهنگی عمیقی در کودکان به

ام شتر از طریق دو معلم که هر کدهای آموزشی دوزبانه پرستیژ یا با اعتبار، بیدر برنامه :پرستیژ

 . شودمیکنند، آموزش دادهها را جداگانه تدریس میزبان

ه شود کهای غیرفعال زبانی اعمال میهاست و برای گروهدنبال برابری زباناین برنامه به: رشدی

، مادریزبان  کودکان نه تنها بر ،در این برنامه. کنند زبان اقلیت خود را توسعه دهندمی تلاش

 (. 49۱۱، )کلانتریکنندبلکه بر زبان غالب هم تسلط پیدا می
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 ، توجه بهزبان و ادبیات فارسی است ،هویت فرهنگی ما ایرانیان ةشاکل  ترینمهمجا که از آن

های دو راجع به مشکلات کلاس. دارای اهمیتی دو چندان استاین درس در جوامع چندفرهنگی 

 :شودمیها اشاره جا به تعدادی از آناست که در اینرت گرفتههای زیادی  صوپژوهش ،زبانه

 اهملت بین روابط گسترش بادادند که ( در پژوهش خود نشان2525)ویلن جانسنس و اسمیتز 

 در .استشده بیشتر فرهنگی تحمل عدم و مذهبی از اختلافات ناشی مشکلات جهان، سراسر در

 رد موفق ارتباط برقراری و زندگی برای آموزش رایطش بررسی هدف با تحقیق این راستا، این

 سبتن آموزاندانش نتایج این پژوهش نشان داد که تحمل. استصورت گرفته چندفرهنگی دنیای

 یخارج زبان یادگیری روند از مهمی بخش مذهبی، و فرهنگی مختلف هایگروه به متعلق افراد به

 .دهدمی ارائه را گیچندفرهن آموزش نظری هایایده مقاله این. است

 یفرهنگ چند آموزش به نسبت معلمان نگرش و تجربیات نامة خود،در پایان( 2525)۱یورچنکو

باید  معلمان است کهقرار داده و به این نتیجه رسیده مورد بررسی را نروژ مدارس در آن اجرای و

 .دهند تطبیق اقلیت آموزاندانش نیازهای با را خود تدریس هایروش

 محیط در خارجی هایزبان آموزش»( در پژوهش خود با عنوان 254۲)و همکاران ۲یپواخان 

 به این نتیجه دست یافتند که آموزش« اندازهاچشم و هاچالش: ما مدارس چندفرهنگی

 هایارزش به را جوانان و کندمی ایجاد قومی هایگروه همة برای یبرابر هایفرصت چندفرهنگی

 توجه آموزش در سازیجهانی فرآیندهای. کندمی متصل مردم و کشورها سایر اخلاقی و فرهنگی

 از. دکنمی جلب کشورها ترینپیشرفته ویژهبه مختلف، کشورهای آموزشی هایسیاست به را ما

 حققت از کاملی نمونة جهان، در کشورها ترینپیشرفته از یکی عنوانبه متحده ایالات نظر، این

 که پردازدمی اساسی های نوآوری و اصول به مقاله این. است وزشیآم اصلاحات آمیزموفقیت

 فراهم متحده ایالات مدارس چندفرهنگی محیط در کار برای را خارجی زبان معلمان موفق آموزش

 تشخصی ایجاد به فرهنگ. سازدمی برجسته خارجی زبان یادگیری در را فرهنگ و نقش کندمی

 روند در آموزان دانش تعامل به دهد،می نشان را وی هویت کند،می کمک آموزدانش چندجانبه

 . بخشدمی بهبود را آموزاندانش تحصیلی عملکرد و کندمی کمک یادگیری

 آموزانمشکل اصلی دانش به این نتیجه رسیدند که ( در پژوهش خود4914)عراقی و حاتمی

با  هاآنکه ناشی از عدم آشنایی ها با معلم است ، عدم درک معنا و ایجاد ارتباط آنمورد مطالعه

 .استآن  برمعنایی زبان فارسی و عدم تسلط  ةهست

-های زبانی منطقهموانع ارتباط زبان کتاب درسی با ویژگی( در مورد 491۱)قادری و همکاران 
توان به کیفیت آموز میارتباط زبان کتاب با زبان بومی دانش ینةزم در: گویندمیای و بومی 

                                                           
6 Yurchenko 
7 Khanipova 
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ای باشند که شاگرد قادر به تمایز میان اقسام گونه م است بهلازکرد که ارسی اشارههای فکتاب

آموز به عبارت دیگر، تنها صحبت کردن به زبان رسمی برای دانش. گوناگون کلمه و اجزای آن باشد

فهمد ببلکه باید این توانایی را به دست بیاورد که بتواند زبان کتاب را  ؛دو یا چندزبانه مدنظر نباشد

بندی و تمایز کلمات را از هم داشته باشد و نیز همچنین قدرت جمله. و با آن ارتباط برقرار کند

 .های متفاوت را طبق قواعد زبان دوم بیاموزدتوانایی ساخت جمله

منظور تدریس زبان فارسی به بود ساز و کار مناسب بهنبر این باور است که ( 491۲کریمی)

های خواندن و نوشتن، پیش از آموزش و تقویت و شروع آموزش مهارت دوزبانه کودکان مناطق

مکالمه به این کودکان، سبب شده تا تعداد قابل توجهی از کودکان این مناطق در مسیر یادگیری 

 .متعدد مواجه شوند و بیشترین افت تحصیلی در این مناطق دیده شود کلاتبا مش

  پژوهشروش 

تحلیلی  -ای و توصیفیخانهها به کمک روش کتابرین چالشتدر این پژوهش ابتدا مهم

به این صورت که با توجه به پیشینة پژوهش و مصاحبه با سه تن از متخصصان و  مشخص گردید؛

های دوزبانه و چندفرهنگی های آموزش در کلاسترین چالشمهم نظران در این زمینه،صاحب

در اختیار صد نفر از معلمان دارای سابقة  هاچالش ،بندیمنظور اولویت. سپس بهاستخراج گردید

. این معلمان به هر چالش از یک تا ده های دوزبانه و چندفرهنگی قرار گرفتتدریس در کلاس

و روش فریدمن، اهمیت هر یک   SPSS 20روش کمی و با کمک نرم افزارسپس با امتیاز دادند. 

های ة آماری پژوهش کلیة معلمان کلاسلازم به ذکر است جامع. ها مشخص شداز این چالش

د های اجتماعی صگیری در دسترس و با استفاده از شبکهچندفرهنگی بودند که با کمک نمونه

 . عنوان نمونه انتخاب شدندبه هانفر از آن

  های پژوهشیافته

 : رائه شدبندی و ا، اطلاعات در جداول زیر طبقه SPSSافزارها با نرموتحلیل دادهپس از تجزیه

 ها: اطلاعات آماری مربوط به چالش4جدول شمارة 

کمترین  هاچالش

 مقدار

 بیشترین

 مقدار

انحراف 

 معیار

 تعداد میانگین

 455 20/0  0۱/4 ۱ 4 نحوة ارزشیابی

 455 0۱/9 24/4 ۱ 4 موقع در دروسعدم پیشروی به

 455 1۲/9 1۱/5 ۱ 9 آموزانعدم هماهنگی بین دانش
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 455 ۱۱/۱ 01/4 45 2 بین زبان فارسی و زبان مادرینبود تعامل 

نبود برنامه و کتاب درسی مناسب برای این 

 آموزاندسته از دانش

1 ۱ 42/4 50/۱ 455 

 455 ۱4/۲ ۱۱/4 45 9 نبود و سازوکار مناسب در نحوة انتقال مطالب
 

 45تا  5میانگین از   نةدام. استمیانگین و انحراف استاندارد متغیرها ارائه شده در این جدول،

دهد که بالاترین میانگین متعلق به نبود سازوکار مناسب در میها نشانمیانگین چالش. باشدمی

( 9.0۱)موقع در دروسترین میانگین متعلق به عدم پیشروی به( و پایین۲.۱4)نحوة انتقال مطالب

جدول شمارة دو استفاده  ها ازترین چالشبندی مهمدار بودن تفاوت رتبهجهت معنیاست. 

 . استشده

 هامیانگین رتبه: 2جدول شمارة 

 

-میها نشانرتبهمیانگین  مقایسة. ارائه شده است 2ها در جدول  هر کدام از چالش ۱میانگین 
اختصاص انتقال مطالب  ة( به نبود و ساز و کار مناسب در نحو0.49)دهد که بالاترین میانگین رتبه

نبود راهکار مناسب  ،های دوزبانهاز نظر معلمان کلاس ترین چالشرد و این بدان معناست که مهمدا

                                                           
8 Mean Rank 

 هامیانگین رتبه هاچالش

 29/9 نحوة ارزشیابی

 ۲1/4 موقع در دروسعدم پیشروی به

 49/2 آموزانعدم هماهنگی بین دانش

 ۱5/1 نبود تعامل بین زبان فارسی و زبان مادری

 51/1 وزانآمین دسته از دانشنبود برنامه و کتاب درسی مناسب برای ا

 49/0 نبود  ساز و کار مناسب در نحوة انتقال مطالب 



 

  های چندفرهنگیهای آموزش زبان فارسی در کلاسبررسی چالش
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ل ترتیب شامل نبود تعامها بهترین چالشبعد از ویژگی فوق، مهم. برای انتقال مطالب درسی است

موزان، آشبین زبان فارسی و زبان مادری، نبود برنامه و کتاب درسی مناسب برای این دسته از دان

 . آموزان و عدم پیشروی به موقع در دروس استنحوه ارزشیابی، عدم هماهنگی بین دانش

 : نتایج مربوط به آزمون فریدمن9جدول شمارة 

 455 تعداد

 ۱۱۱/2۱1 مجذور کای

 0 درجة آزادی

 555/5 سطح خطا

 

های چندفرهنگی و دوزبانه از آزمون های آموزش در کلاسترین چالشبندی مهمبرای رتبه

ها متفاوت است و رتبة این چالش دهد که اهمیتمی. آزمون فریدمن نشانفریدمن استفاده شد

(P<0.001,df=5  2۱1.۱۱۱و=  .)است  2۱1.۱۱۱آمده مقدار مجذور کای به دستمجذورکای

 . قرار دارد 550/5تر از که در سطح خطای کم

 گیریبحث و نتیجه

ترین چالش معلمان در مناطق دوزبانه و چند دهد که مهممیها نشانمقایسة میانگین رتبه

فرهنگی به ترتیب نحوة انتقال مطالب، نبود تعامل بین زبان اول و دوم، نبود برنامه و کتاب درسی 

آموزان و عدم عدم هماهنگی بین دانش زشیابی،آموزان، نحوة ارمناسب برای این دسته از دانش

؛  0/ 49ند از: اترتیب عبارتها بهاین چالش رتبة. میانگین موقع در درس فارسی استپیشروی به

 .۲1/4و   49/2؛ 92/9؛ 51/1؛ ۱5/1

به  .دهندمیهای یادگیری خاصی را ترجیحی یادگیری، کلیة فراگیران روشبر اساس نظریه

و برای بسیاری نسبتاً هر روش تدریسی برای بعضی از فراگیران، مطلوب و آسان  ،عبارت دیگر

 ،(. بر همین اساس4919، مؤمنی مهموئی و همکاران)بخش و برای بقیه نامطلوب استرضایت

آموزان چندفرهنگی و دوزبانه نیز ة انتقال مطالب برای دانشآگاهی از نوع روش تدریس و نحو

  .دارای اهمیت بسیار است
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ا، هآموزان بر یادگیری آنبودن دانشدر پژوهش خود با عنوان تأثیر دوزبانه هم( 491۱)حیدری

آموز و آموزان دو زبانه را در عدم برقراری کلامی کافی معلم و دانش بخش اعظم مشکلات دانش

گونه این معلمان برای تعامل با او معتقد است که . داندهای تدریس میآگاهی ناکافی معلم از روش

آموزان، های این دانشها باید با شخصیتبرای یادگیری وآموزش دادن به آن آموزان ودانش

آموزان دوزبانه را هم به های آموزشی آشنا باشند تا بتوانند دانشدهای زبان مادری و راهبرویژگی

ة حواگر معلمان ن. هم به اهداف یادگیری مورد نیاز دست یابند مند کنند ولاقهزبان رسمی کشور ع

. ندکنآموزان ایجاد میپیامدهای منفی فراوانی در دانش ،آموزان را ندانندگونه دانشبرخورد با این

داده نشان 1های روزنشتاین و فرستپژوهش. های زیر نیز همسو استنتایج این پژوهش، با پژوهش

 د و بیشترین همبستگی را باشوترین متغیر مؤثر در فرایند آموزش که از معلم ناشی میکه مهم

استفاده  روش تدریس معلم در کلاس، شامل سازماندهی مطالب درسی، یادگیری شاگردان دارد،

در  (49۱5)ژوهش ستاریپ. های مختلف یادگیری و کاربرد فنون گوناگون آموزشی استاز نظریه

یاد گزارش تحلیل خطاهای واژگانی، تداخل زبان مادری در فارسی را با بسامد بسیار ز

  (.491۲،)قادریاستکرده

 معلمان آموزش هایبرنامه در اما، است جهان در رایج موضوع یک گراییچندفرهنگ اگرچه

 اشندبداشته آگاهی و حساسیت فرهنگی لحاظ باید از معلمان .گیردنمی قرار تأکید مورد چندان

د درستی برخورد کننی مختلف بههاآموزان فرهنگکنند تا بتوانند با دانش کسب را لازم و دانش

طبق نتایج پژوهش، . آموزان ایجاد نمایندهای گوناگون را در سایر دانشو احترام به فرهنگ

های تدریس ترین چالش آموزش زبان فارسی به کودکان دوزبانه عدم آگاهی معلمان از روشمهم

 .گرددهای زیر ارائه میبنابراین در راستای این مشکل پیشنهاد؛ و نحوة انتقال مطالب بود

 پیشنهادها

 :آموزان دوزبانهپیشنهادهایی به معلمان دارای دانش -1

متفاوتی دارند، خواست  لهجة و نوجوانانی کهتوان از کودکان ی میهای آموزشدر برنامهالف( 

 ةنن خزاتوا. از این طریق میه و در کلاس ارائه کنندمعیار تهی لهجة خود ولهجة  بهکه متنی را 

 ،انده خواندهتوان از آنان خواست متنی را کهمچنین، می. لغات کودکان و نوجوانان را افزایش داد

 .خود نیز بیان کنند / زبانگویشبه 

                                                           
9 Rosenshin & Furst 
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غیرمعیار دارند، کمک  لهجة توان به کودکان و نوجوانانی کههای آموزشی میاز طریق بازیب( 

 .جا کنند معیار و بالعکس جابه ةلهج بهغیرمعیار  ةکرد تا بتوانند زبان خود را از لهج

هایی به کودکان توان تمرینور میمختلف کش هایی مدارس استانهای آموزشبرنامه( در پ

ام انج یدهند و در ازامعیار انجام ةبهتر زبان و لهج ییادگیر یو نوجوانان داد که تکالیفی را برا

 .(49۱۱، )قاسمیح کنندلاصشان را اپاداش بگیرند و خطاهای ،درست این تکالیف

 عکس، از استفاده مورد تأیید قرار دهد؛ مانند را هاتفاوت که فیزیکی محیط ت( ایجاد یک

 (.2549، )فریزول و همکارانغیره در محیط کلاس و پرچم نقشه، کتاب، های هنری،نقاشی پوستر،

یجاد ا انسانی، یهاتوجه به شباهت توان بامی تبعیض، و تعصب نژادپرستی، کاهش ث( برای

های های میان انسانو شباهت هاتفاوتمقایسة در زنگ انشا و  طرح موضوعاتی وحدت کرد و با

 (.  همان)تر ساختها را برجسته، شباهتمناطق مختلف

 وعاتموض کرد تا تشویق را آموزانتوان دانشمی :کلاسی هایبحث در انتقادی ج( تقویت تفکر

 سایر به تا سازدمی قادر را آموزاندانش فرایند، این .کنندمشاهده مختلف هایدیدگاه از را

 (.  همان)احترام بگذارند داردی فرهنگ متفاوت، آموزاندانش نظرات ازجمله ها،دیدگاه

وزان آموالدین داوطلب با تنوع فرهنگی برای آموزش درس فارسی استفاده شود تا دانش چ( از 

 )همان(.ع فرهنگی و تفاوت زبان و لباس نیز آشنا شوندضمن یادگیری درس فارسی با تنو

 دربارة را خود اطلاعات و کنند صحبت خود تجربیات از تا کنید ترغیب را آموزانح( دانش

هارت . با این کار، میابد افزایش فرهنگی آگاهی تا بگذارند اشتراک به خود خانواده قومی پیشینة

 )همان(.شودفارسی است نیز تقویت می دادن که از اهداف درسکردن و گوشصحبت

و مشاهدة  نگاریقوم هایطریق روش محل تدریس از منطقة ها درسازمان و مردم خ( آشنایی با

 )همان(.کلاس از خارج در آموزاندانش

 (.همان)های مختلف در برنامة درسیمربوط به فرهنگو مراسم  د( برگزاری انواع جشن

 فقا و کرده تأیید را دوزبانه و چندفرهنگی آموزاندانش کلاس، در دیگر هایزبان ذ( گنجاندن

 )همان(.دهدمی گسترش کلاس در را زبانهتک آموزاندید دانش

 مدرسه  خانةکتابهای مختلف فرهنگی در ر( قرار دادن کتاب

 از قبل زمینةپیش دانش مورد در بحث بر که( رابطه-متن-تجربه) ETR ز( استفاده از روش

 )همان(.کندمی تأکید ندنخوا

 )همان(.محلی جامعة اعضای با مصاحبه و شدهریزیبرنامه سفرهایژ( 
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 از بتیمث طیف برای به تصویرکشیدن فیلم و کتاب های مختلف مانندرسانه از س( استفاده

 (.254۲، )گیدوهافرهنگ

 منحصر روش یک یادگیری؛ طوری که هر ایستگاه دارای های مختلفایستگاه ش( تدوین

 (.همان)باشد آموزش برای فردبه

ها را در درس فارسی در فرهنگ به اشتیاق و زمینه تواندمی میهمان ص( دعوت از سخنرانان

 (.همان)آموزان ایجاد کنددانش

 تأمل و است مرتبط ادبی -فرهنگی زمینة با که ض( تعیین تکالیفی مانند جمع آوری منابعی

  ( .254۱، )ژانگتصویری یا نوشتاری مطالب آوریجمع و ادافر با در آن، از طریق مصاحبه

 مطالعة برداری،های مرتبط فرهنگی و یادداشتخواندن داستانآموزان بهط( ترغیب دانش

 . )همان(برداریو خلاصه هاشخصیت

 جامعة در موضوعاتی روی تا دهدمی امکان آموزاندانش به که تحقیقاتی هایظ( طراحی پروژه

 .45.کنند تمرکز خودشان

 : ریزان آموزشیپیشنهادهایی به برنامه -2

آموزان و ارائه ح مختلف آموزشی برای زبانزا در سطوهای مشکلکردن حوزهخصمش( الف

 .متخصصان و افراد درگیر در امر آموزش زبان وسیلهها بهع این حوزهراهکارهایی برای رف

موزش نحوة تدریس زبان فارسی به کودکان هایی در زمینة آها و آموزشایجاد کارگاه( ب

  دوزبانه و چندفرهنگی 

 .درسی تربیت معلم  ( در نظرگرفتن مبحث مذکور در برنامةپ
 

 منابع 

تحلیل چندفرهنگی:  (. آموزش491۱)مهران ،گلنار و  محبوبه ،عارفی ؛کوروش ،فتحی واجارگاه ؛کتایون ،زادهحمیدی -

 . 4 -2: 4۱ شمارة ،0 دورة ،نظامند ادراک معلمان

اولین همایش ملی مدرسه فردا، اردبیل،  .هاآموزان بر یادگیری آندوزبانه بودن دانش ثیرأت(. 491۱)سرور، حیدری -

 .دانشگاه محقق اردبیلی

                                                           
00 https//:www.understood.org/en/school-learning/for-educators/universal-design-for-
learning/what-is-culturally-responsive-teaching 
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 ةبررسی میزان آشنایی معلمان دور(. 49۱1)احمد نژاد، مهدی؛ سیدحمیدرضا، عریضی سامانی و عابدی،سبحانی -

شمارة  ،42 دورة ،. دانشور رفتارها در فرایند تدریسبه کارگیری آن ةهای یادگیری و نحوابتدایی شهر اصفهان با نظریه

40 :۲0 – ۱9  . 

م پردازی فرایند آموزش چندفرهنگی از منظر معلمان اقوامفهوم (.491۱)فاطمه بیگی،صادقی، علیرضا و هواس -

 .  4۱۱ – 299: 4شمارة  ،1 دورة های برنامه درسی،. پژوهشبنیادداده نظریة: ایرانی

رویکرد آموزش  سمی ایران براسالادرسی ملَّی جمهوری اس ةبررسی سند برنام(. 4914)قی، علیرضادصا -

  . 415 -240: 1شمارة  ،0دورة رسی ایران، د ةت برنامطالعام فصلنامة. چندفرهنگی

. آموزان دوزبانه در مقطع ابتدائیآموزی دانشبررسی مشکلات سواد(. 4914)سیداکبر حاتمی، یدمهدی وعراقی. س -

 . شازند، دانشگاه پیام نور ،(ها و راهکارها)چالشهمایش ملی دوزبانگی

 رةمعلمان دو ةزیست ةتجرب (.491۲)سمیرا ،بابکانی  و فاطمه ،بیگیهواس ؛کیوان ،بلندهمتان ؛مصطفی ،یقادر  -

-10: 499، شمارة 91 دورة ،تعلیم و تربیت .ای تدریس به زبان فارسی در مناطق دوزبانههابتدایی در مورد چالش

449  

 ،(نامه دوزبانگیویژه) ماهنامة پژوهشی آموزشی، .اندازها و راهکارهاها، چشمدوزبانگی؛ چالش (.49۱۱)نعمت قاسمی، -

 .19-15: 411شمارة 

مین کنفرانس علمی پژوهشی دو. های تدریس به زبان فارسی در مناطق دوزبانهبررسی چالش(. 491۲)کریمی،حسن -

 مرداد. 4۲، های نوین در علوم انسانی ایرانرهیافت

 ،نامه دوزبانگی(ویژه) ماهنامة پژوهشی آموزشی (. برتری فرهنگ و زبان اقلیت بر اکثریت.49۱۱)رضا کلانتری، -

 94-2۲: 411شمارة 

نقش آگاهی معلمان از  (.4919)کبراعلی ،طاهره و عجم ،حسین؛ عزیزی فرد ،حسین؛ کارشکی، مومنی مهموئی -

پایدار در علوم  ةاولین کنفرانس ملی توسع .آموزانهای نوین تدریس و انگیزش شغلی بر پیشرفت تحصیلی دانشروش

آموزش عالی مهر اروند، مرکز راهکارهای دستیابی  ةتربیتی و روانشناسی، مطالعات اجتماعی و فرهنگی، تهران، موسس

 .پایدار ةبه توسع

. های آموزش چندفرهنگی و تحلیل آن در محتوای کتب درسیمؤلفه (.4911)نژاد، مهدیوفایی، رضا و سبحانی -

 .  444 -42۱: 0،شمارة  9دورة  و عمل در برنامه درسی،نظریه 

های . آموزش چندفرهنگی در کتاب(491۲)مصطفی ،قادری و حسن ،ملکی ؛علیرضا ،صادقی ؛فاطمه ،هواس بیگی -

: 44 ، شمارة۱ دورة ،درسی ةنظریه و عمل در برنام مةدوفصلناآموزش ابتدایی ایران.  ة( دورخوانداریی)درسی فارس

4۲1 – 414. 
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